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Informations générales

Ce mode d emploi et d’entretien a été rédigé conformément aux nomes les plus 
récentes en matière de sécurité.
Le propriétaire ou l’opérateur de la machine se doit de lire ce mode d’emploi 
avant de mettre l’outil en marche.
Travailler en toute sécurité relève de la responsabilité de l’utilisateur de la 
machine.
Le non-respect des règles de sécurité et d’emploi rendent l’opérateur responsable 
des dommages causés aux outillages, ainsi que des blessures corporelles, même 
à des animaux, et des dégâts matériels.
En cas de doutes lors de la lecture du mode d’emploi, s’adresser au revendeur 
le plus proche ou directement à Casotti.
Lors de toute demande, il est indispensable de communiquer les données de la 
plaquette apposée sur le couvercle de la machine.

Règles de sécurité

L’utilisateur se doit de lire attentivement les indications techniques et opérationnelles 
relatives à l’emploi correct de la machine.
Le manuel doit être lu avant d’utiliser la machine, puis conservé à portée de main 
pour pouvoir le consulter.
Les informations concernant la sécurité sont à intégrer aux informations 
spécifiques d’emploi et d’entretien de chaque machine.

Pour le revendeur :
la personne chargée de la livraison et de l’application de la machine se doit de lire 
ce mode d’emploi et d’en comprendre le contenu en assumant la responsabilité 
de la remise de ce mode d’emploi au client final.

Notice concernant la sécurité

A
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Symboles d’interdiction

Interdiction d’accès aux personnes non autorisées.

Interdiction de retirer les protections et les dispositifs de sécurité 
des organes en mouvement.

Interdiction de nettoyer, lubrifier, réparer, régler des organes en 
mouvement.

Interdiction de déverser des substances polluantes dans les dé-
charges et les égouts.

Notice concernant la sécurité A

Ne pas utiliser la machine sans connaître ses caractéristiques.
Ne pas utiliser le pulvérisateur à d’autres fins que celles pour 
lesquelles il a été conçu ; au besoin contacter Casotti pour des 
éclaircissements concernant son emploi.
Veiller à ce que tout le personnel préposé à l’emploi de la machine 
soit dûment formé.
Le pulvérisateur Casotti est un diffuseur de substances nocives pour 
l’homme. 
L’opérateur devra donc se placer sur l’engin en mouvement, 
dans la partie opposée à la pulvérisation de l’anti-parasite, et ne 
pas permettre à d’autres personnes de se trouver à proximité du 
pulvérisateur. La distance de sécurité varie en fonction de la pression 
de service : en guise de référence, la distance moyenne est d’environ 
15 mètres.
Ne pas lubrifier, nettoyer, réparer la machine sans avoir débranché 
ses connexions électriques et hydrauliques.
La machine doit être conduite par un seul opérateur.
Il est conseillé de manipuler les produits phytopharmaceutiques 
avec le plus grand soin, en prenant toutes les précautions d’usage 
pendant la pulvérisation mais aussi pendant les phases précédentes 
de préparation et de mélange du produit.
Il est recommandé de lire attentivement les instructions internes du 
produit à pulvériser puisqu’il existe différentes règles en fonction du 
degré de toxicité.
Il est formellement interdit d’utiliser la machine lorsque les conditions 
atmosphériques sont anormales, et qu’il y a un risque de fortes 
tempêtes.

Symboles de danger

Il indique que des mesures ont été prises pour éviter les blessures 
corporelles en attirant l’attention sur le fait que certaines pra-
tiques manuelles pourraient s’avérer dangereuses si elles ne sont 
pas effectuées avec prudence.

Indique le danger lié à la présence de courant électrique.

Indique la nature et la dangerosité du contenu de récipients ren-
fermant des substances nocives.

Indique la nature et la dangerosité du contenu de récipients ren-
fermant des substances toxiques.

Indique le danger de risque biologique

Signaux utilisés dans le mode d’emploi

Lorsque vous rencontrez ces avertissements, il faut suivre à la lettre et dans l'ordre 
indiqué toutes les opérations relatives à la mise au point, au réglage et à l’entretien 
de la machine.
Si tel n’était pas le cas, vous pourriez vous exposer au danger de blessures graves, 
même pour les animaux se trouvant à proximité, et de dégâts matériels.

Avertissements importants
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Garantie

Les conditions de la garantie sont déterminées conformément aux modalités 
suivantes, sauf spécification contraire dans la Confirmation de commande.
Casotti garantit la bonne qualité et la bonne fabrication des machines et 
s’engage, pendant la période de garantie, à remplacer ou réparer gratuitement 
les composants dont il est établi qu’ils présentent un défaut de fabrication.
La période de garantie commence à courir à partir de la livraison de la machine 
au client final.
Si le produit devait s’avérer défectueux pendant la période de garantie, l’acheteur 
s’engage à notifier immédiatement le défaut au revendeur et au fabricant ; ce 
dernier décidera à sa discrétion du mode d'intervention à adopter.
La garantie ne couvre pas les pièces dont la rupture ou l’usure est due à :
	 - un non-respect des instructions du mode d’emploi et d’entretien.
	 - une absence d’entretien ou un entretien mal effectué.
	 - une négligence de l’utilisateur dans le fonctionnement du pulvérisateur.
	 - une utilisation d’outils inadaptés pour l’entretien.

	- des modifications ou manipulations frauduleuses ou qui auraient été 
effectuées sans l’approbation spécifique de Casotti.

	 - l’emploi de pièces détachées qui ne sont pas d'origine. 

Sont exclus de la garantie les matériels et pièces soumis à usure normale et les 
pièces dont il n’est pas possible de déterminer a priori la durée.
L’acheteur accepte de ne se prévaloir d’aucun droit aux dommages-intérêts suite 
à des manques à gagner ou des pertes de vente, de production ou de récolte, 
d’arrêt de machine ou de tout autre dommage indirect subi. Les retours ne sont 
pas admis sans l’accord écrit du fabricant.
Tous les frais de transport et d’envoi en général seront totalement à charge de 
l'acheteur.
Selon les réglementations en vigueur, la garantie a une durée de 24 MOIS à 
compter de la date de livraison.
Conscients de l’excellente qualité et de la durée des produits, Casotti couvre ses 
pulvérisateurs d’une extension de garantie jusqu’à un total de 48 mois.

Transport, manutention et stockage

Au moment de la livraison, il faut contrôler :
	 - la conformité entre le bordereau de livraison et ce qui se trouve 
effectivement dans l’emballage.
	 - L’intégrité de l’emballage, pour repérer d’éventuels dégâts imputables 
au transporteur.
En cas de dégâts informer immédiatement Casotti.
S’agissant d’encombrements minimum et de poids limités, il n’existe pas de 
précautions particulières pour le transport.
Les pulvérisateurs Casotti sont normalement envoyés en caisse en carton de 40 
x 25 x 30 cm avec certaines parties démontées.
Si les machines sont livrées sur palette, il y a un risque d’écrasement lié à l’opération 
de levage.
Travailler très lentement au déchargement du moyen de transport pour ne pas 
endommager les pièces composant la machine. 
Il est recommandé de faire appel à du personnel spécial dûment formé à l’emploi 
du chariot élévateur.
En attente de l’installation, l’emballage doit être conservé dans un lieu clos et sec 
pour éviter que le carton et le pulvérisateur ne soient endommagés.
Si l’emballage est stocké à l’extérieur, couvrir avec une bâche imperméable pour 
éviter qu’il ne soit endommagé par la poussière, la pluie et l’humidité.

Notice concernant la sécurité A
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Informations techniques

B

Le pulvérisateur Casotti est conçu et fabriqué conformément à la 
directive 2006/42/CE.
Il se compose d'un corps central en acier et aluminium où sont logés 
les tuyaux pour l’entrée du produit à pulvériser. 
Pour son utilisation, le pulvérisateur doit être posé sur une citerne à 
liquide munie d'une pompe.
Le liquide est mis sous pression par la pompe, puis il est filtré et passe 
du réservoir aux asperseurs munis de buses, sur le corps central.
Un moteur électrique de 12 volt relié à la batterie du tracteur 
engendre le mouvement oscillant des buses.

Description de la machine



12 13

Utilisation de la machine

La machine de ce mode d’emploi, appelée Pulvérisateur Casotti, 
sert pour la pulvérisation de produits phytopharmaceutiques sur 
des cultures herbacées et arboricoles en général, ou éventuellement 
pour le nettoyage ou la désinfection.

L’utilisation non suggérée ou approuvée par le fabricant 
est contraire à l’emploi prévu et constitue une utilisation 
inadaptée.
Il est interdit d’utiliser la machine en cas de vent, à 
proximité de cours d’eau et dans d’autres zones qualifiées 
de sensibles et vulnérables à la contamination par des 
produits phytopharmaceutiques.

Les phytopharmaceutiques doivent être utilisés dans le respect des 
quantités et selon les modes stipulés par les réglementations en 
vigueur dans le pays.
Si on a l’intention d'utiliser la machine pour le nettoyage ou la 
désinfection, contacter Casotti pour vérifier les modes d’emploi et 
la conformité du produit utilisé.

Données techniques

Débit par hectare	 Min. 100 - Max. 1.000 l/hectare

Débit par minute	 Min. 20 - Max. 180 l/min.

Pression	 Min. 10 - Max. 50 bars

Tension	 12 volt

Absorption électrique	 2,5/6 A

Niveau sonore	 inférieur à 65 dB

Schéma électrique

1ère vitesse

Positif Noir

Noir

Blanc-Bleu

Bleu-noir

Gris

Bleu  Vert

Rouge

Brun

2e vitesse

Légende

1	 Fiche

2	 Prise

3	 Interrupteur à 3 positions

4	 Motoréducteur

5	 Fil

6	 Borne

Informations techniques B
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Calcul de la quantité de liquide dans la distribution à plein champ

Pour calculer la quantité de liquide à pulvériser par hectare, il faut se baser sur 
le formule suivante : 

			    D = Q x 600 / L x V

Où :	 D = Quantité à distribuer en litres par hectare
	 Q = Débit total des buses en l/min
	 L = Largeur opérationnelle de travail
	 V = Vitesse

Ou :
Débit total des buses x 600

Largeur de travail x vitesse
= Litres d’eau par hectare

Distribution

Tableau de débit des buses à trou rond
Débit en l/min

Tableau de débit des buses en éventail
Débit en l/min

Trou mm

Ø 1,5		   4,20
Ø 2,0		   7,00
Ø 2,5		   9,95

10 bars

Trou mm

Ø 1,2		   1,60
Ø 1,5		   2,30
Ø 1,8		   3,79

10 bars

Modification de l’angle d’oscillation

Normalement le pulvérisateur Casotti est livré dûment réglé en fonction du travail 
à effectuer.

Pour modifier l’angle d’oscillation, il faut utiliser le réglage placé sous le bouchon 
en caoutchouc (code 4) qui se trouve dans le couvercle inférieur.
Enlever le bouchon et actionner l'interrupteur à la vitesse la plus basse puis arrêter 
le mouvement dans la position la plus pratique pour desserrer le boulon.
Pour modifier l’angle d’oscillation, desserrer le boulon et déplacer le levier de 
réglage avec un tournevis. Resserrer le boulon puis vérifier si l’angle est correct. 
L’angle d'oscillation du tuyau latéral en inox est toujours équivalent à la moitié du 
tuyau central (dans le corps EURO).
L’angle d'oscillation du tuyau latéral en inox est toujours équivalent à la moitié 
des deux tuyaux centraux en inox (dans le corps SUPER).

Informations techniques B

BOUCHON EN

POLYÉTHYLÈNE
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Liste des pannes

Ce chapitre mentionne les problèmes les plus fréquents, les causes possibles et les 
solutions pour restaurer les conditions de fonctionnement normales. Si la panne 
n’est pas mentionnée dans les cas exposés ici, Casotti est à la disposition du client 
pour donner toutes les indications nécessaires au dépannage.

Le liquide n’arrive pas :	 - Vérifier que le réservoir est bien rempli.
	 - Vérifier le fonctionnement de la pompe.

Les raccords courbes porte-buses n’oscillent pas :
- Vérifier que le motoréducteur est alimenté en courant 

électrique.
- Démonter le couvercle et contrôler si le motoréduc-

teur est défectueux.
- Contrôler l’usure éventuelle de la l'engrenage en 

plastique blanc qui se trouve dans le motoréducteur.
	 (Voir figure)

Engrenage

Ne pas permettre que du personnel non qualifié effectue les travaux 
d’entretien et vérifier que le personnel préposé à l’utilisation de la 
machine a bien lu ce mode d’emploi.
Ne pas effectuer de travaux d’entretien lorsque l’installation 
fonctionne.
Tous les travaux d’entretien et de réparation doivent être effectués 
lorsque l’installation est débranchée. L’entretien de la partie 
électrique doit être confiée à du personnel spécialisé.
Utiliser systématiquement des pièces détachées d'origine Casotti ; 
l’utilisation de pièces d’autres marques non d'origine peut causer 
des dégâts irréparables à l’installation et des blessures corporelles 
graves.
L’entretien normal du pulvérisateur s’effectue en lubrifiant les axes 
intérieurs des engrenages, qui actionnent les raccords courbes 
porte-buses, en pompant de la graisse lubrifiante dans le graisseur.
Il n’est pas possible de voir à quel moment la lubrification est 
nécessaire. Utiliser par conséquent comme référence, 1 pompage 
par an.
Le pulvérisateur Casotti tel qu’il a été conçu n’exige pas de nettoyage 
particulier ; il est cependant recommandé de nettoyer les tuyaux à 
l’eau en fin de cycle de travail. 

La machine comprend différents types de matériaux : ceux-ci doivent 
être éliminés conformément aux réglementations en vigueur dans 
le pays d’utilisation.
S’adresser aux autorités compétentes pour connaître les modalités 
sur les lieux.
La première opération à accomplir est la déconnexion électrique 
entre le pulvérisateur et le tracteur.
Dévisser le tuyau en caoutchouc raccordant la pompe au 
pulvérisateur, dévisser le raccord orthogonal (fig. 30 des pièces 
détachées) et retirer le pulvérisateur du tuyau de support.
Démonter ensuite les différentes parties du pulvérisateur et éliminer 
les pièces telles que :

Entretien et démantèlement

- l’acier inoxydable
- le fer
- l’aluminium
- le bronze
- le caoutchouc

Informations techniques B
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Mode d’emploi

C

Traitements et désherbage en champ ouvert (openfield)

Les pulvérisateurs Casotti conviennent particulièrement bien aux traitements 
antiparasites avec des produits de couverture ou systémiques.
En ce qui concerne les herbicides et les défanants, ils ne peuvent s’utiliser que 
dans certaines conditions et avec les précautions d'usage. Travailler quoi qu'il 
en soit lorsqu’il n’y a pas de vent, à bonne distance des zones tampons de la 
parcelle et des routes, loin de zones considérées comme sensibles et vulnérables 
à la contamination par des produits phytopharmaceutiques.

Le pulvérisateur s’applique sur n’importe quel engin porté ou tracté, muni d’une 
citerne et d’une pompe à moyenne ou haute pression, d'un minimum de 20 
bars. La pression de service préconisée est de 10 bars. Une pression supérieure 
risquerait de provoquer des gouttelettes de moins de 50 µm, ce qui entraînerait 
un danger de dérive. 
La machine est placée à une hauteur d’environ 50 à 60 cm du sol ou de la 
végétation. Selon le modèle, un ou plusieurs jets appelés raccords courbes porte-
buses seront mis en mouvement. 
L’angle d’oscillation varie selon le modèle.
En utilisant les vis de réglage prévues à cet effet, monter le pulvérisateur de façon 
à maintenir les raccords courbes parfaitement à l’horizontale. Les jets ne doivent 
pas frapper le sol ou la végétation : le produit est nébulisé par air, pour retomber 
par la suite. 

La largeur de travail utile est de 9 mètres, calculée sur le modèle standard de 
buses et à une pression de service de 10 bars. 
La largeur totale, dissipation de pulvérisation comprise, est d’environ 13 mètres. 
Lors du traitement il faut tenir compte de la dissipation de pulvérisation dans la 
distribution aux deux extrémités, c’est-à-dire une distribution moindre en quantité 
par rapport à la partie centrale.
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Mode d’emploi C
Il est donc conseillé de faire un passage supplémentaire à 9 mètres pour obtenir 
une distribution optimale et un recouvrement de la dissipation latérale.
Il est recommandé d’  «  abouter  »  le champ avant de passer au traitement. 
Consulter les modèles spécifiques pour connaître la méthodologie appropriée. 
Dans les manœuvres en bout de champ, il faut couper l’écoulement du liquide 
en débranchant par exemple la prise de force. Le mouvement des jets à vide ne 
présente pas d’inconvénients.

Comment calculer la quantité distribuée par hectare ?
En consultant les tableaux de chaque modèle ou en appliquant une formule 
simple, voir page 14. 

Est-il possible de pulvériser d'un seul côté ?
Oui. Avec le modèle DUPIGET PRECISION il suffit de fermer un des deux 
refoulements selon le côté que l’on veut traiter.
Sur les autres modèles, on peut procéder différemment.

Olivier

Lors du traitement de la couronne de l’olivier, du pêcher et des plantes du même 
ordre, les jets du pulvérisateur travaillent à la verticale, c’est-à-dire qu’ils oscillent 
de haut en bas et vice-versa, à une orientation de 90° environ, en simulant le 
mouvement de la lance manuelle.

Le pulvérisateur s’applique à toute installation portée ou tractée, munie d'une 
pompe à haute pression (50 bars), la pression de pulvérisation conseillée est de 
10/20 bars. 
À l’arrière de la citerne, il faut fixer un tuyau métallique suffisamment long, qui 
permet de positionner le pulvérisateur à une hauteur d’environ 2 mètres du sol.
L’angle d’oscillation et la hauteur du sol dépendent de la dimension des arbres.

Les pulvérisateurs pour olivier sont équipés d’une ou deux rampes, code 32/RAB
Les buses des rampes sont réglables c’est-à-dire qu’elles permettent de modifier 
la largeur et la longueur de l’empreinte de pulvérisation, et elles se ferment.

En cas de plantes éparses, ne pulvériser que d’un seul côté. Le modèle le plus 
adapté est l’Electroget Olivo (page 53).
Sur des installations régulières, si les arbres sont suffisamment rapprochés, on 
peut traiter des deux côtés en un seul passage, en utilisant le modèle Dupiget 
Olivo (page 63).
Le Dupiget permet également de pulvériser d’un seul côté en fermant un 
refoulement de la pompe ou en tournant les jets réglables jusqu’à la fermeture.

Comment faire pour ne pas gaspiller de produit dans les espaces qui 
séparent deux oliviers ?
Il faut stopper l’écoulement du liquide (les jets oscillent à vide sans problème) de 
différentes manières :
- en utilisant l’unité de commande de la pompe.
- au moyen du dispositif Casotti STOPPER.
- de façon totalement automatique, avec le dispositif Casotti AQUILOTTO.
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EUROGET
Code EURO-A/P

EUROGET est un dispositif électrique à 12V avec jets oscillants horizontaux pour 
le désherbage et les traitements.
Il est tout indiqué sur des sols accidentés, en pente, parsemés d’obstacles et où il 
est impossible ou malaisé de désherber à l’aide d'une rampe classique.

Le pulvérisateur comprend le corps de la machine et certaines pièces à assembler 
:

- 1 corps de machine de type EURO
- 1 raccord orthogonal code 30
- 1 support code 29
- 1 raccord courbe allongé code 40A
- 1 petit raccord courbe code 39AE
- 1 petite fiche code 31
- 2 raccords tournants d'équerre code M300

Le long raccord courbe est équipé de série d’une buse à trou rond Ø 2,5 mm 
et d’un anti-goutte, le petit raccord courbe, d’une buse en éventail Ø 1,5 mm et 
d’un anti-goutte. 
Le corps de la machine est de type EURO : il y a deux tuyaux traversants en inox, 
un tuyau central qui oscille à 180° et un latéral qui oscille à 90°. 
Les buses sont en acier ou en laiton, avec des éléments en Widia ou alumine 
(céramique).

Application sur une installation existante comprenant une citerne et une 
pompe
EUROGET s’applique sur n’importe quel engin porté ou tracté, muni d’une citerne 
et d’une pompe. 
Nous préconisons une pompe à moyenne ou haute pression (d'un minimum de 20 
bars et un maximum de 50 bars) avec un débit minimum de 50 litres par minute.
Le pulvérisateur ne peut fonctionner avec des pompes à basse pression.

Mode d’emploi C
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Il faut tout d’abord raccorder un tuyau métallique Ø 48 (non fourni) au châssis de la 
citerne.
Fixer le raccord orthogonal (code 30) au tuyau puis emboîter le support (code 29) 
dans le joint et serrer.
Poser EUROGET sur le support à l’aide du boulon et de l’écrou fournis de série avec le 
support. Serrer fermement les boulons pour éviter qu’ils ne tombent accidentellement 
de la machine.
Positionner EUROGET de façon que les jets soient parfaitement horizontaux à une 
hauteur de 50/60 cm du sol ou de la végétation à traiter.

Branchement électrique :
Il faut brancher le câble à la fiche fournie de série (code 31) pour arriver à un point 
du tracteur alimenter en tension de 12 volt. 
(Pour le branchement à 24 volt, s’adresser à Casotti afin d’obtenir les instructions 
spécifiques).
Il faut absolument utiliser un câble bipolaire 2 x 1 conforme aux réglementations de 
sécurité en vigueur. 
Attention :
La fiche fournie de série porte 2 numéros à hauteur des deux pôles et visibles à l’avant.
Quand on branche le câble à la fiche, le positif doit être introduit dans le n° 58. 
Une inversion des câbles risque d’endommager définitivement le motoréducteur.
Brancher la fiche de courant (code 31) dans la prise (code 27) placée sur le côté du 
corps central. En actionnant l’interrupteur (code 28) sur le corps du pulvérisateur, 
vérifier que le courant arrive.
Se tenir toujours à bonne distance des pièces en mouvement.

Assemblage des raccords tournants d'équerre et des raccords courbes sur le 
corps de la machine
Du côté de la plaquette (haut) visser les deux raccords d'équerre aux deux tuyaux en 
inox.
Tenir le tuyau en inox avec une pince pour éviter une rotation forcée du mécanisme 
interne.
Pour l’assemblage des raccords courbes, procéder dans cet ordre :
1 - Positionner le long raccord courbe sur le tuyau central en inox.
Avant de serrer fort l’écrou, à l’aide de l’interrupteur, arrêter le raccord courbe dans 
sa rotation maximale d’un côté.
Le raccord courbe doit se trouver en position perpendiculaire au sens de marche, 
c’est-à-dire tourné à droite ou à gauche.
En tenant le tuyau en inox avec une pince, serrer l’écrou et contrôler que le raccord 
courbe décrit un angle de 180° environ dans sa rotation.
2 - Amener le long raccord courbe au centre de l’angle d’oscillation.
Visser le petit raccord courbe dans la même position que le long.
En actionnant le démarreur, les deux raccords courbes se croisent.
Le mouvement correct des deux raccords courbes est décrit dans la figure suivante.

Raccordement hydraulique et entretien
Les tuyaux provenant de la pompe doivent être
directement raccordés aux raccords tournants d'équerre
(code M300) fourni de série.
Graisser régulièrement l'intérieur du raccord d'équerre tournant (de préférence avec 
de la graisse au téflon). 
Pour démonter le raccord d'équerre retirer la bague Seeger au sommet.

Peut-on modifier l’angle d’oscillation ?
Voir page 15

Puis-je utiliser EUROGET pour des traitements de cultures arboricoles ?
Oui, il faut dévisser les deux raccords courbes (code 40A et code 39AE) et fixer la 
rampe olivier code 32/RAB au tuyau latéral en inox avec angle d’oscillation de 90°
Pour les modes d’utilisation, voir olivier, page 21

Distribution
Positionner EUROGET à une hauteur d’environ 50 à 60 cm du sol ou de la végétation.
La largeur de travail d’EUROGET est de 9 mètres (4,5 par côté) + une dissipation de 
pulvérisation d’environ 4 m (2 par côté). Avec EUROGET, il est possible de réduire 
l’aire de pulvérisation en utilisant uniquement le jet en éventail central, pour obtenir 
une largeur de travail d’environ 4 mètres (2 par côté + dissipation de pulvérisation 
de 1 par côté).
En respectant la distance de 9 mètres entre deux passages, l’uniformité de distribution 
est de 94,8% (CV 5,2%).
Utiliser EUROGET à une pression de 10 bars.

MOUVEMENT DU 

RACCORD COURBE 

À 180° BUSE À TROU ROND

MOUVEMENT DU RACCORD COURBE À 90° 

BUSE EN ÉVENTAIL

CORPS 

MACHINE

Mode d’emploi C
180° (40A)

90° (39AE)

M300

39AE

40A
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Distribution
Le recouvrement continu du liquide distribué est le principe qui sous-tend nos 
systèmes une caractéristique qui uniformise la distribution même sur des sols 
particulièrement accidentés. 
L’unité de mesure qui est utilisée pour déterminer l'uniformité de distribution est 
le CV (Coefficient de variation) et la valeur est exprimée en pourcentage.
Selon les normes actuelles, le CV doit être compris entre 0% (uniformité absolue) 
et 10%.

La largeur réelle de travail, dissipation latérale incluse, est toujours de 13 mètres 
environ, mais grâce au principe du recouvrement, on peut avancer par bandes 
de 9 mètres d’écart, avec un CV de 5,2%.
Avec EUROGET, il est possible de réduire l’empreinte de pulvérisation, en 
utilisant uniquement le jet central en éventail, pour obtenir une largeur de travail 
d’environ 4 mètres (2 par côté + dissipation de pulvérisation de 1 par côté).
Utiliser EUROGET à une pression de 10 bars.

Mode d’emploi C

Tableau de débit EUROGET avec des passages de 9 mètres à 10 bars

Buses * l/min C.V. 4 Km/h 5 Km/h 6 Km/h 7 Km/h 8 Km/h

T Ø 2,0 + V Ø 1,2 8,6 4,4 l/ha 140 110 100 80 70

T Ø 2,0 + V Ø 1,5 9,3 7,8 l/ha 160 120 100 90 80

T Ø 2,5 + V Ø 1,2 11,6 5,4 l/ha 190 150 130 110 100

T Ø 2,5 + V Ø 1,5 2,3 5,2 l/ha 200 160 140 120 100

* T = Buse à trou rond - V = Buse en éventail
Le tableau est purement indicatif. Les schémas et les mesures sont purement indicatifs et les mesures sont approximatives.

Travailler uniquement avec la buse centrale en éventail
Le jet en éventail qui oscille à 90° permet d’avoir une meilleure précision sur les 
bords.
Du centre de la machine, la distribution est de 2 mètres par côté plus une 
dissipation de pulvérisation d’environ 1 mètre. 
Si on l’utilise pour abouter le champ, avancer à vitesse réduite de moitié environ 
par rapport à la vitesse choisie pour le traitement.

Dissipation latérale Dissipation latérale

1 
mètre

1 
mètre

6 mètres

8 mètres au minimum
9 mètres au maximum

recouvrement latéral

13 / 14 mètres
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EUROGET - Version standard - Spectre de distribution des buses
Bleu : cône ø 2,5 - Vert : éventail ø 1,5

m
l/m

in

Mètres

m
l/m

in

Mètres0 9 18 27

EUROGET - Version standard - Spectre de distribution avec des passages de 9 mètres

EUROGET - Version standard - Spectre de distribution avec somme des passages de 9 mètres

m
l/m

in

CV 5,2%

Données : DISAFA - Département d’agronomie et des sciences forestières et alimentaires - Université de Turin

EUROGET - Version standard - Spectre de distribution avec la somme des buses

m
l/m

in

Mètres

Tableau d’Uniformité de distribution (CV) en fonction de la largeur de 
travail et du calcul respectif du débit par hectare à une vitesse de 5 km/h.

EUROGET - version standard - 1 cône Ø 2,5 mm, 1 éventail Ø 1,5 mm - 10 bars

Largeur de travail (m)	 7,5	 8	 8,5	 9

Uniformité de distribution (CV)	 10,9%	 7,8%	 4,2%	 5,2%

l/ha			   200	 180	 170	 160

Taille des gouttes à une pression de 10 bars
La taille des gouttes se situe entre 200 µm et 900 µm.
La taille moyenne des gouttes est >400 µm.
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Données : DISAFA - Département d’agronomie et des sciences forestières et alimentaires - Uni-
versité de Turin

Le tableau est purement indicatif.

Mode d’emploi C
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Faire référence à EUROGET (page 23) pour toutes les informations communes.

Le pulvérisateur comprend le corps de la machine et certaines pièces à assembler :

- 1 corps de machine de type EURO
- 1 raccord orthogonal code 30
- 1 support code 29
- 1 support pour les tuyaux en caoutchouc, code 24
- 1 coude code 41
- 1 tuyau complet code 5
- 1 tuyau court code 38
- 1 raccord courbe allongé code 40A
- 1 petit raccord courbe code 39AE
- 1 petite fiche code 31

Assemblage des tuyaux
Visser le support porte-tuyaux sur la fusion et le coude au support porte-tuyaux.
Le long tuyaux code 5 doit être installé dans le tuyau central en inox et fixé au 
support de tuyaux en vissant tant l’écrou du tuyau que le tuyau en PVC. 
Le tuyau court code 38 doit être vissé dans le tuyau latéral en inox et dans le 
coude. 
Lorsque l'on visse les tuyaux en caoutchouc sur le pulvérisateur, tenir le tuyau 
respectif en inox avec une pince pour éviter une rotation forcée du mécanisme 
interne.
Les tuyaux doivent être orientés de façon que leur résistance au mouvement soit 
égale dans les deux sens d’oscillation.

Les tuyaux en caoutchouc ont des intersections particulières en textile qui 
renforcent le caoutchouc et lui permettent de résister aux torsions et aux agents 
atmosphériques (de -30°C à +70°C)

EUROGET
avec tuyaux

Code EURO-A

Mode d’emploi C

TUYAU
CENTRAL

RACCORD COURBE

ANTI-GOUTTE

PORTE-BUSE

BUSE

Remplacement de buses et anti-goutte
La Buse, le porte-buse, l’anti-goutte et la rampe sont tous vissés les uns aux 
autres. 
Pour les remplacer, il suffit de les dévisser.
Nous préconisons d’utiliser du ruban au Teflon® dans le filet pour éviter des 
fuites de liquide.
Ne pas modifier la dimension des buses pour ne pas modifier le spectre de 
distribution.
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SUPERGET
Code SUPER-A/P

SUPERGET est un dispositif électrique à 12V avec jets oscillants horizontaux pour 
désherbage et traitements.
Il est tout indiqué sur des sols accidentés, en pente, parsemés d’obstacles et où il 
est impossible ou malaisé de désherber à l’aide d'une rampe classique.

Le pulvérisateur comprend le corps de la machine et certaines pièces à assembler :

- 1 corps de machine de type SUPER
- 1 raccord orthogonal code 30
- 1 support code 29
- 1 raccord courbe allongé code 12A
- 1 raccord courbe moyen code 40A
- 1 petit raccord courbe code 39AS
- 1 petite fiche code 31
- 3 raccords tournants d'équerre code M300

Les deux raccords courbes allongés (code 12A et 40A) sont équipés de série 
d’une buse à trou rond Ø 2,5 mm et d’un anti-goutte, le petit raccord courbe, 
d’une buse en éventail Ø 1,5 mm et d’un anti-goutte. 
Le corps de la machine est de type SUPER : il y a trois tuyaux traversants en inox, 
un tuyau central qui oscille à 180°, un tuyau adjacent qui oscille lui aussi à 180° 
et un latéral qui oscille à 90°. 
Les buses sont en acier ou en laiton, avec des éléments en Widia ou alumine 
(céramique).

Application sur une installation existante comprenant une citerne et une 
pompe
SUPERGET s’applique sur n’importe quel engin porté ou tracté, muni d’une citerne 
et d’une pompe. 
Nous préconisons une pompe à moyenne ou haute pression (d'un minimum de 20 
bars et un maximum de 50 bars) avec un débit minimum de 50 litres par minute.

Mode d’emploi C
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Le pulvérisateur ne peut fonctionner avec des pompes à basse pression.
Il faut tout d’abord raccorder un tuyau métallique Ø 48 (non fourni) au châssis 
de la citerne.
Fixer le raccord orthogonal (code 30) au tuyau puis emboîter le support (code 
29) dans le joint et serrer.
Poser SUPERGET sur le support à l’aide du boulon et de l’écrou fournis de série 
avec le support. Serrer fermement les boulons pour éviter qu’ils ne tombent 
accidentellement de la machine.
Positionner SUPERGET de façon que les jets soient parfaitement horizontaux à une 
hauteur de 50/60 cm du sol ou de la végétation à traiter.

Branchement électrique :
Il faut brancher le câble à la fiche fournie de série (code 31) pour arriver à un 
point du tracteur alimenter en tension de 12 volt. 
(Pour le branchement à 24 volt, s’adresser à Casotti afin d’obtenir les instructions 
spécifiques).
Il faut absolument utiliser un câble bipolaire 2 x 1 conforme aux réglementations 
de sécurité en vigueur. 
Attention :
La fiche fournie de série porte 2 numéros à hauteur des deux pôles et visibles à 
l’avant.
Quand on branche le câble à la fiche, le positif doit être introduit dans le n° 58. 
Une inversion des câbles risque d’endommager définitivement le motoréducteur.
Brancher la fiche de courant (code 31) dans la prise (code 27) placée sur le côté du 
corps central. En actionnant l’interrupteur (code 28) sur le corps du pulvérisateur, 
vérifier que le courant arrive.
Se tenir toujours à bonne distance des pièces en mouvement.

Assemblage des raccords tournants d'équerre et des raccords courbes sur 
le corps de la machine
Du côté de la plaquette (haut) visser les trois raccords d'équerre aux trois tuyaux 
en inox.
Tenir le tuyau en inox avec une pince pour éviter une rotation forcée du mécanisme 
interne.
Pour l’assemblage des raccords courbes, procéder dans cet ordre :
1) Positionner le raccord courbe allongé (code 12A) sur le tuyau central en inox.
Avant de serrer fort l’écrou, à l’aide de l’interrupteur, arrêter le raccord courbe 
dans sa rotation maximale d’un côté.
Le raccord courbe doit se trouver en position perpendiculaire au sens de marche, 
c’est-à-dire tourné à droite ou à gauche.
2) Positionner le second raccord courbe allongé (code 40A) sur le tuyau adjacent 
dans le sens contraire.
En tenant le tuyau en inox avec une pince, serrer les deux écrous et contrôler que 
les raccords courbes décrivent un angle de 180° environ lors de la rotation et 
qu’ils se croisent dans la partie centrale.

3) En se servant de l'interrupteur de courant, amener les deux raccords courbes 
allongés au centre de l’angle d’oscillation.
Visser le petit raccord courbe dans le troisième tuyau latéral dans la même 
position, pour que les trois raccords courbes soient orientés dans la même 
direction.
En actionnant le démarreur, les trois raccords courbes se croisent.
Le mouvement correct des trois raccords courbes est décrit dans la figure suivante.

Raccordement hydraulique et entretien
Les tuyaux provenant de la pompe doivent être 
raccordés directement aux raccords tournants d'équerre (code M300) fourni de série.
Graisser régulièrement l'intérieur du raccord d'équerre tournant (de préférence avec 
de la graisse au téflon). Pour démonter le raccord d'équerre retirer la bague Seeger 
au sommet.

Peut-on modifier l’angle d’oscillation ?
Voir page 15

Puis-je utiliser SUPERGET pour des traitements de cultures arboricoles ?
Oui. Pour traiter d’un seul côté, il faut dévisser les trois raccords courbes et fixer la 
rampe olivier (code 32/RAB) au tuyau latéral en inox avec angle d’oscillation de 90°.
Pour traiter des deux côtés, il faut réduire de moitié l’angle d’oscillation, dévisser 
les trois raccords courbes et appliquer les 2 rampes olivier (code 32/RAB) au tuyau 
central en inox et au tuyau adjacent.
Pour les modes d’utilisation, voir olivier, page 21

180° (40A)

180° (12A)

90° (39AS)

Mode d’emploi C

MOUVEMENT DE 

2 RACCORDS COURBES 

À 180° BUSE À TROU ROND

MOUVEMENT DU RACCORD COURBE À 90° 

BUSE EN ÉVENTAIL

CORPS 

MACHINE

M300

39AS

12A

40A
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Mode d’emploi C
Travailler uniquement avec la buse centrale en éventail
Le jet en éventail qui oscille à 90° permet d’avoir une meilleure précision sur les 
bords.
Du centre de la machine, la distribution est de 2 mètres par côté plus une 
dissipation de pulvérisation d’environ 1 mètre. 
Si on l’utilise pour abouter le champ, avancer à vitesse réduite de moitié environ 
par rapport à la vitesse choisie pour le traitement.

Dissipation latérale Dissipation latérale

1 
mètre

1 
mètre

6 mètres

Tableau de débit SUPERGET avec des passages de 9 mètres

Buses * l/min C.V. 4 Km/h 5 Km/h 6 Km/h 7 Km/h 8 Km/h

T Ø 2,0 + T Ø 
2,0 + V Ø 1,5

16,3 7,1 l/ha 270 220 180 160 140

T Ø 2,0 + T Ø 
2,0 + V Ø 1,8

17,8 5,1 l/ha 300 240 200 170 150

T Ø 2,5 + T Ø 
2,5 + V Ø 1,8

23,7 4,6 l/ha 390 320 260 230 200

* T = Buse à trou rond - V = Buse en éventail
Le tableau est purement indicatif. Les schémas et les mesures sont purement indicatifs et les mesures sont approximatives.

Distribution
Le recouvrement continu du liquide distribué est le principe qui sous-tend nos 
systèmes une caractéristique qui uniformise la distribution même sur des sols 
particulièrement accidentés. 
L’unité de mesure qui est utilisée pour déterminer l'uniformité de distribution est 
le CV (Coefficient de variation) et la valeur est exprimée en pourcentage.
Selon les normes actuelles, le CV doit être compris entre 0% (uniformité absolue) 
et 10%.

La largeur réelle de travail, dissipation latérale incluse, est toujours de 13 mètres 
environ, mais grâce au principe du recouvrement, on peut avancer par bandes 
de 9 mètres d’écart, avec un CV de 4,6%.
Avec SUPERGET, il est possible de réduire l’empreinte de pulvérisation, en 
utilisant uniquement le jet central en éventail, pour obtenir une largeur de travail 
d’environ 4 mètres (2 par côté + dissipation de pulvérisation de 1 par côté).
Utiliser SUPERGET à une pression de 10 bars.

8 mètres au minimum
9 mètres au maximum

recouvrement latéral

13 / 14 mètres
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SUPERGET - Version standard - Spectre de distribution des buses
Bleu : cône  2,5 - Vert : éventail ø 1,8

m
l/m

in

Mètres

SUPERGET - Version standard - Spectre de distribution avec la somme des buses

m
l/m

in

Mètres

m
l/m

in

Mètres0 9 18 27

SUPERGET - Version standard - Spectre de distribution avec des passages de 9 mètres

SUPERGET - Version standard - Spectre de distribution avec somme des passages de 9 mètres

m
l/m

in

CV 4,6%

Données : DISAFA - Département d’agronomie et des sciences forestières et alimentaires - Université de Turin

Tableau d’Uniformité de distribution (CV) en fonction de la largeur de 
travail et du calcul respectif du débit par hectare à une vitesse de 5 km/h.

SUPERGET - version standard - 2 cônes Ø 2,5 mm, 1 éventail Ø 1,8 mm - 10 
bars
Largeur de travail (m)	 8	 8,5	 9

Uniformité de distribution (CV)	 10,4%	 6,7%	 4,6%

l/ha			   360	 330	 320

Taille des gouttes à une pression de 10 bars
La taille des gouttes se situe entre 200 µm et 900 µm.
La taille moyenne des gouttes est >400 µm.
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Données : DISAFA - Département d’agronomie et des sciences forestières et alimentaires - Uni-
versité de Turin

Le tableau est purement indicatif.

Mode d’emploi C
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RACCORD COURBE

ANTI-GOUTTE

PORTE-BUSE

BUSE

Remplacement de buses et anti-goutte
La Buse, le porte-buse, l’anti-goutte et la rampe sont tous vissés les uns aux 
autres. 
Pour les remplacer, il suffit de les dévisser.
Nous préconisons d’utiliser du ruban au Teflon® dans le filet pour éviter des 
fuites de liquide.
Ne pas modifier la dimension des buses pour ne pas modifier le spectre de 
distribution.

Faire référence à SUPERGET (page 33) pour toutes les informations 
communes.

Le pulvérisateur comprend le corps de la machine et certaines pièces à assembler 
:

- 1 corps de machine de type SUPER
- 1 raccord orthogonal code 30
- 1 support code 29
- 1 support pour les tuyaux en caoutchouc, code 23
- 1 coude code 41
- 2 tuyaux complets code 5
- 1 tuyau court code 38
- 1 raccord courbe allongé code 40A
- 1 petit raccord courbe code 39AS
- 1 petite fiche code 31

Assemblage des tuyaux
Visser le support porte-tuyaux sur la fusion et le coude au support porte-tuyaux.
Les longs tuyaux code 5 doivent être installés, le premier dans le tuyau central et le 
second dans le tuyau adjacent et fixés au support de tuyaux en vissant tant l’écrou 
des tuyaux que le tuyau en PVC. 
Le tuyau court code 38 doit être vissé dans le tuyau latéral en inox et dans le coude. 
Lorsque l'on visse les tuyaux en caoutchouc sur le pulvérisateur, tenir le tuyau 
respectif en inox avec une pince pour éviter une rotation forcée du mécanisme 
interne.
Les tuyaux doivent être orientés de façon que leur résistance au mouvement soit 
égale dans les deux sens d’oscillation.

Les tuyaux en caoutchouc ont des intersections particulières en textile qui 
renforcent le caoutchouc et lui permettent de résister aux torsions et aux agents 
atmosphériques (de -30°C à +70°C)

Code SUPER-A

SUPERGET
Avec tuyaux

Mode d’emploi C

TUYAU
CENTRAL
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DUPIGET PRECISION
Code DUPI/P

DUPIGET PRECISION est un dispositif électrique à 12V avec jets oscillants 
horizontaux pour le désherbage et les traitements.
Il est tout indiqué sur des sols accidentés, en pente, parsemés d’obstacles et où il 
est impossible ou malaisé de désherber à l’aide d'une rampe classique.
Contrairement aux autres modèles pour désherbage, DUPIGET PRECISION 
permet de travailler également d’un seul côté.

Le pulvérisateur comprend le corps de la machine et certaines pièces à assembler 
:

- 1 corps de machine de type SUPER
- 1 raccord orthogonal code 30
- 1 support code 29
- 1 raccord courbe allongé code 12A
- 1 raccord courbe moyen code 40A
- 1 petite fiche code 31
- 2 raccords tournants d'équerre code M300

Les deux raccords courbes allongés (code 12A et 40A) sont équipés de série 
d'une buse à trou rond Ø 2,5 mm et d’un anti-goutte. 
Le corps de la machine est de type SUPER : il y a trois tuyaux traversants en inox, 
un tuyau central qui oscille à 110°, un tuyau adjacent qui oscille lui aussi à 110° 
et un latéral qui oscille à 55°. 
Les buses sont en acier ou en laiton, avec des éléments en Widia ou alumine 
(céramique).

Application sur une installation existante comprenant une citerne et une 
pompe
DUPIGET PRECISION s’applique sur n’importe quel engin porté ou tracté, muni 
d’une citerne et d’une pompe. 
Nous préconisons une pompe à moyenne ou haute pression (d'un minimum de 20 
bars et un maximum de 50 bars) avec un débit minimum de 50 litres par minute.
Le pulvérisateur ne peut fonctionner avec des pompes à basse pression.

Mode d’emploi C
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Il faut tout d’abord raccorder un tuyau métallique Ø 48 (non fourni) au châssis 
de la citerne.
Fixer le raccord orthogonal (code 30) au tuyau puis emboîter le support (code 
29) dans le joint et serrer.
Poser DUPIGET PRECISION sur le support à l’aide du boulon et de l’écrou fournis 
de série avec le support. Serrer fermement les boulons pour éviter qu’ils ne tombent 
accidentellement de la machine.
Positionner DUPIGET PRECISION de façon que les jets soient parfaitement 
horizontaux à une hauteur de 50/60 cm du sol ou de la végétation à traiter.

Branchement électrique :
Il faut brancher le câble à la fiche fournie de série (code 31) pour arriver à un 
point du tracteur alimenter en tension de 12 volt. 
(Pour le branchement à 24 volt, s’adresser à Casotti afin d’obtenir les instructions 
spécifiques).
Il faut absolument utiliser un câble bipolaire 2 x 1 conforme aux réglementations 
de sécurité en vigueur. 
Attention :
La fiche fournie de série porte 2 numéros à hauteur des deux pôles et visibles à 
l’avant.
Quand on branche le câble à la fiche, le positif doit être introduit dans le n° 58. 
Une inversion des câbles risque d’endommager définitivement le motoréducteur.
Brancher la fiche de courant (code 31) dans la prise (code 27) placée sur le côté du 
corps central. En actionnant l’interrupteur (code 28) sur le corps du pulvérisateur, 
vérifier que le courant arrive.
Se tenir toujours à bonne distance des pièces en mouvement.

Assemblage des raccords tournants d'équerre et des raccords courbes sur 
le corps de la machine
Du côté de la plaquette (haut), visser les deux raccords d'équerre aux deux tuyaux 
centraux en inox.
Tenir le tuyau en inox avec une pince pour éviter une rotation forcée du mécanisme 
interne.
Pour l’assemblage des raccords courbes, procéder dans cet ordre :
1) Positionner le raccord courbe allongé (code 12A) sur le tuyau central.
Avant de serrer fort l’écrou, à l’aide de l’interrupteur, arrêter le raccord courbe 
dans sa rotation maximale d’un côté.
Le raccord courbe doit se trouver en position perpendiculaire au sens de marche, 
c’est-à-dire tourné à droite ou à gauche.
2) Positionner le second raccord courbe allongé (code 40A) sur le tuyau adjacent 
dans le sens contraire.
En tenant le tuyau en inox avec une pince, serrer les deux écrous et contrôler que 

les raccords courbes décrivent un angle de 110° environ lors de la rotation et 
qu’ils se croisent dans la partie centrale.
Le mouvement correct des trois raccords courbes est décrit dans la figure suivante.

Raccordement hydraulique et entretien
Les tuyaux provenant de la pompe doivent être
directement raccordés aux raccords tournants d'équerre (code M300) fourni de série.
Graisser régulièrement l'intérieur du raccord d'équerre tournant (de préférence avec 
de la graisse au téflon). Pour démonter le raccord d'équerre retirer la bague Seeger 
au sommet.

Peut-on modifier l’angle d’oscillation ?
Voir page 15

Puis-je utiliser DUPIGET PRECISION pour des traitements de cultures 
arboricoles ?
Oui. Pour traiter d’un seul côté, il faut dévisser les deux raccords courbes et fixer la 
rampe olivier (code 32/RAB) au tuyau latéral avec un angle d’oscillation de 90°. 
Déplacer un des raccords tournants d'équerre se trouvant sur un autre tuyau.
Pour traiter des deux côtés, il faut régler l’angle d’oscillation sur 90°, dévisser les deux 
raccords courbes et appliquer 2 rampes olivier (code 32/RAB) au tuyau central en 
inox et au tuyau adjacent.
Pour les modes d’utilisation, voir olivier, page 21

110° GC (40A)

110° DT (12A)

Mode d’emploi C

MOUVEMENT DE LA RAMPE 

110° DT

MOUVEMENT DE LA RAMPE 

110° GCCORPS 

MACHINE

RECOUVREMENT DES JETS

M300

12A40A
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Distribution
Le recouvrement continu du liquide distribué est le principe qui sous-tend nos 
systèmes une caractéristique qui uniformise la distribution même sur des sols 
particulièrement accidentés. 
L’unité de mesure qui est utilisée pour déterminer l'uniformité de distribution est 
le CV (Coefficient de variation) et la valeur est exprimée en pourcentage.
Selon les normes actuelles, le CV doit être compris entre 0% (uniformité absolue) 
et 10%.

Positionner DUPIGET PRECISION à une hauteur d’environ 50 à 60 cm du sol ou 
de la végétation.
La largeur réelle de travail, dissipation latérale incluse, est toujours de 13 mètres 
environ, mais grâce au principe du recouvrement, on peut avancer par bandes à 
différentes distances sans problème d’uniformité de distribution.
Avec des passages de 9 mètres, on obtient un CV de 8,1%, à 8 mètres le CV est 
de 3,5% et avec des passages tous les 5 mètres, le CV descend jusqu’à 1,8%, 
donc proche de la perfection. 
DUPIGET PRECISION permet de travailler d’un seul côté, en fermant simplement 
un des deux refoulements.
Utiliser DUPIGET PRECISION à une pression de 10 bars.

Mode d’emploi C
Travailler d’un seul côté uniquement
DUPIGET PRECISION permet de choisir de travailler à droite ou à gauche 
uniquement, en fermant un des deux refoulements de la pompe.
Pour calculer la distance à laquelle se tenir du bord, ne pas oublier 
que du côté court, la distribution du centre du pulvérisateur est 
d’environ 3 mètres, y compris 1 mètre de dissipation de pulvérisation.
S’il est utilisé pour abouter le champ, avancer à environ 3/4 de la vitesse à 
laquelle on a l'intention de traiter le champ.

3 / 3,5 
mètres

6,5 / 7 mètres

Dissipation latérale

2 
mètres

dissipation de pulvérisation 
1 mètre

Tableau de débit DUPIGET PRECISION avec des passages de 9 mètres

Les mesures sont indicatives, elles peuvent varier légèrement en fonction de facteurs extérieurs

4,5 mètres au minimum
9 mètres au maximum

recouvrement 
latéral

13 / 14 mètres

Buses * l/min C.V. 4 Km/h 5 Km/h 6 Km/h 7 Km/h 8 Km/h

T Ø 2,0 + T 
Ø 2,0 

14 8,3 l/ha 230 190 160 130 120

T Ø 2,5 + T 
Ø 2,5 

19,9 8,1 l/ha 330 270 220 190 170

* T = Buse à trou rond
Le tableau est purement indicatif. Les schémas et les mesures sont purement indicatifs et les mesures sont approximatives.
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Tableau d’Uniformité de distribution (CV) en fonction de la largeur de travail 
et calcul respectif du débit par hectare à une vitesse de5 km/h.

DUPIGET PRECISION - version standard - Buses Ø 2,5 mm - 10 bars

Largeur de travail (m)	 4,5	 5	 5,5	 6	 6,5

Uniformité de distribution (CV)	 2,4%	 1,8%	 5,3%	 6,7%	 8,1%

l/ha			   530	 480	 430	 400	 370

Largeur de travail (m)	 7	 7,5	 8	 8,5	 9

Uniformité de distribution (CV)	 7,8%	 4,9%	 3,5%	 5%	 8,1%

l/ha			   340	 320	 300	 280	 270

DUPIGET PRECISION - Buses Ø 2 mm - 10 bars

Largeur de travail (m)	 4,5	 5	 5,5	 6	 6,5

Uniformité de distribution (CV)	 2,2%	 1,4%	 5,4%	 7,6%	 9,3%

l/ha			   370	 340	 310	 280	 260

Largeur de travail (m)	 7	 7,5	 8	 8,5	 9

Uniformité de distribution (CV)	 8,9%	 5,5%	 3,6%	 4,6%	 8,3%

l/ha			   240	 220	 210	 200	 190

DUPIGET PRECISION - Buses Ø 1,5 mm - 10 bars

Largeur de travail (m)	 4,5	 5	 5,5	 6	 6,5

Uniformité de distribution (CV)	 2,9%	 1,5%	 5,4%	 9%	 10,8%

l/ha			   220	 200	 180	 170	 160

Largeur de travail (m)	 7	 7,5	 8	 8,5	 9

Uniformité de distribution (CV)	 9,7%	 6%	 3,2%	 5,2%	 9,4%

l/ha			   140	 130	 125	 120	 110

DUPIGET PRECISION - Version standard - Spectre de distribution de chaque buse
Bleu : cône ø 2,5 GC - Vert : cône ø 2,5 DT

m
l/m

in

Mètres

DUPIGET PRECISION - Version standard - 
Spectre de distribution avec la somme des buses

m
l/m

in

Mètres

m
l/m

in

Mètres0 9 18 27

DUPIGET PRECISION - Version standard - Spectre de distribution avec des passages de 9 mètres

DUPIGET PRECISION - Version standard - 
Spectre de distribution avec somme des passages de 9 mètres

m
l/m

in

CV 8,1%

Données : DISAFA - Département d’agronomie et des sciences forestières et alimentaires - Université de Turin

Les tableaux sont purement indicatifs.

Mode d’emploi C
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Remplacement de buses et anti-goutte
La Buse, le porte-buse, l’anti-goutte et la rampe sont tous vissés les uns aux autres. 
Pour les remplacer, il suffit de les dévisser.
Nous préconisons d’utiliser du ruban au Teflon® dans le filet pour éviter des fuites de 
liquide.
Ne pas modifier la dimension des buses pour ne pas modifier le spectre de distribution.

RACCORD COURBE

ANTI-GOUTTE

PORTE-BUSE BUSE

Taille des gouttes à une pression de 10 bars
La taille des gouttes se situe entre 200 µm et 900 µm.
La taille moyenne des gouttes est >400 µm.
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Données : DISAFA - Département d’agronomie et des sciences forestières et alimentaires - Uni-
versité de Turin

Faire référence à DUPIGET PRECISION (page 43) pour toutes les informations 
communes.

Le pulvérisateur comprend le corps de la machine et certaines pièces à assembler 
:

- 1 corps de machine de type SUPER
- 1 raccord orthogonal code 30
- 1 support code 29
- 1 support pour les tuyaux en caoutchouc, code 23
- 1 coude code 41
- 2 tuyaux complets code 5
- 1 tuyau court code 38
- 1 raccord courbe allongé code 40A
- 1 petit raccord courbe code 39AS
- 1 petite fiche code 31

Assemblage des tuyaux
Visser le support porte-tuyaux sur la fusion et le coude au support porte-tuyaux.
Les longs tuyaux code 5 doivent être installés, le premier dans le tuyau central et le 
second dans le tuyau adjacent et fixés au support de tuyaux en vissant tant l’écrou des 
tuyaux que le tuyau en PVC. 
Le tuyau court code 38 doit être vissé dans le tuyau latéral en inox et dans le coude. 
Lorsque l'on visse les tuyaux en caoutchouc sur le pulvérisateur, tenir le tuyau respectif 
en inox avec une pince pour éviter une rotation forcée du mécanisme interne.
Les tuyaux doivent être orientés de façon que leur résistance au mouvement soit égale 
dans les deux sens d’oscillation.

Les tuyaux en caoutchouc ont des intersections particulières en textile qui renforcent 
le caoutchouc et lui permettent de résister aux torsions et aux agents atmosphériques 
(de -30°C à +70°C).

DUPIGET PRECISION 

avec tuyaux
Code DUPI

Mode d’emploi C

TUYAU
CENTRAL
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ELECTROGET OLIVO est un dispositif électrique à 12V avec des jets oscillants 
verticaux, destiné spécialement aux traitements de cultures arboricoles.
ELECTROGET OLIVO permet le traitement d'un seul côté.
Pour traiter les deux côtés, il faut en monter deux, un à droite et un à gauche.
Il se pose aisément sur n'importe quel engin équipé d’une citerne et d'une pompe 
à haute pression.
La pénétration dans le feuillage est garantie par la haute pression des jets, dont 
il est possible de régler l’angle et la largeur selon les besoins.
Étant donné ces réglages, on peut traiter des plantes ayant 4 mètres de hauteur 
avec la certitude de bien les mouiller jusqu’aux pointes.

Le pulvérisateur comprend le corps de la machine et certaines pièces à assembler 
:

- 1 corps de machine de type EURO
- 1 raccord orthogonal code 30
- 1 support code 29
- 1 rampe à jets réglables code 32/RAB
- 1 raccord d'équerre tournant code M300
- 1 petite fiche code 31

La rampe est équipée de 2 anti-goutte et 2 jets réglables avec buse à trou rond 
Ø 2 mm.
Le corps de la machine est de type EURO, muni des deux côtés de deux tuyaux 
traversants filetés 1/2“ : un central et un latéral avec un angle d’oscillation réduit 
de moitié par rapport au tuyau central.

Pose sur une installation existante comprenant une citerne et une pompe
ELECTROGET OLIVO se pose sur n’importe quelle installation portée ou tractée, 
munie d’une citerne et d’une pompe. 
Nous préconisons une pompe à moyenne ou haute pression (d'un minimum de 20 
bars et un maximum de 50 bars) avec un débit minimum de 50 litres par minute.
Le pulvérisateur ne peut fonctionner avec des pompes à basse pression.

ELECTROGET OLIVO
Code EURO-B/O

Mode d’emploi C
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CORPS 

MACHINE

Il faut tout d’abord raccorder un tuyau métallique Ø 48 (non fourni) au châssis 
de la citerne.
Fixer le raccord orthogonal (code 30) au tuyau puis emboîter le support (code 29) 
dans le joint et serrer les boulons.
Poser ELECTROGET OLIVO sur le support à l’aide du boulon et de l’écrou fournis 
de série avec le support. Serrer fermement les boulons pour éviter qu’ils ne tombent 
accidentellement de la machine.
Pour une bonne couverture du feuillage, positionner le pulvérisateur à mi-
hauteur de la couronne. Si la plante à traiter mesure 4 m de hauteur, positionner 
ELECTROGET OLIVO à 2 m de haut.

Branchement électrique :
Il faut brancher le câble à la fiche fournie de série (code 31) pour arriver à un 
point du tracteur alimenter en tension de 12 volt. 
(Pour le branchement à 24 volt, s’adresser à Casotti afin d’obtenir les 
instructions spécifiques).
Il faut absolument utiliser un câble bipolaire 2 x 1 conforme aux 
réglementations de sécurité en vigueur. 
Attention :
La fiche fournie de série porte 2 numéros à hauteur des deux pôles et visibles à 
l’avant.
Quand on branche le câble à la fiche, le positif doit être introduit dans le n° 
58. 
Une inversion des câbles risque d’endommager définitivement le 
motoréducteur.
Brancher la fiche de courant (code 31) dans la prise (code 27) placée sur le 
côté du corps central. En actionnant l’interrupteur (code 28) sur le corps du 
pulvérisateur, vérifier que le courant arrive.
Se tenir toujours à bonne distance des pièces en mouvement.

Assemblage des raccords tournants d'équerre et des raccords courbes 
sur le corps de la machine
Du côté de la plaquette (haut), visser le raccord d'équerre au tuyau central en 
inox.
Au moyen d’une clé de 19, maintenir le tuyau en inox immobile en plaçant la 
clé dans le logement de l’autre côté du pulvérisateur pour éviter d’égrener les 
engrenages intérieurs.
Pour l’assemblage des rampes, procéder dans l'ordre suivant :
1) Visser la rampe olivier (code 32/RAB) au tuyau central en inox.
Positionner la rampe avec les jets tournés vers la couronne.
Quand on serre l’écrou, tenir le tuyau en inox bien immobile avec la clé de 19 
placée dans le logement prévu à cet effet.
Contrôler que la rampe décrit un angle d’environ 90° pendant l’oscillation.
Le mouvement correct de la rampe est décrit dans la figure suivante.

Raccordement hydraulique et entretien
Le tuyau provenant de la pompe doit être directement raccordé au raccord 
d'équerre tournant (code M300) fourni de série.
Graisser régulièrement l'intérieur du raccord d'équerre tournant (de préférence 
avec de la graisse au téflon). Pour démonter le raccord d'équerre retirer la bague 
Seeger au sommet.

Mode d’emploi C

32/RABM300
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Mode d’emploi C
Distribution et réglage
Pour une bonne couverture du feuillage, positionner le pulvérisateur à mi-hauteur 
de la couronne. Si la plante à traiter mesure environ 4 m de haut, positionner 
ELECTROGET OLIVO à 2 m de hauteur.
Régler l’angle d’oscillation en fonction de la hauteur des plantes à traiter (voir 
page 15 pour les instructions).
Les jets réglables placés sur la rampe se règlent de deux modes différents : 
- modifier la largeur et la distance du jet en tournant le jet réglable.

- orienter le jet pour modifier la direction de chaque jet.

Utiliser ELECTROGET OLIVO à une pression comprise entre 10 et 20 bars.
Selon le réglage de la largeur de l’empreinte du jet et de la pression de 
pulvérisation, on obtient des gouttes de tailles différentes.
Une pression élevée (20 bars) associée à un jet avec une empreinte très ouverte 
(distance réduite) produit des gouttes fines (dérive plus importante).
Une pression faible (10 bars) associée à un jet avec une empreinte fermée 
(distance plus importante) produit des gouttes plus grandes (moindre dérive).
Selon le produit que l’on pulvérise et les conditions atmosphériques, choisir le 
réglage le plus adapté en veillant à provoquer le moins de dérive possible.

Tableau de débit par buse
Débit en l/min

Le tableau a été calculé sur base des données du fournisseur des buses.

Ne pas oublier que le réglage du jet réglable modifie le débit des buses.
Le jet réglé avec un cône large (faible distance) peut réduire lé débit de 40% par 
rapport au jet concentré. 

Après avoir trouvé le réglage optimal du jet en fonction des plantes à traiter, 
nous préconisons de mesurer le débit des buses et de dresser alors un tableau 
personnalisé.
Pour calculer le débit des jets, pulvériser le liquide (utiliser de l’eau uniquement) 
pendant 30 secondes dans un récipient, peser le contenu et multiplier par 2.

La partie en évidence fait référence à la version standard d’ELECTROGET OLIVO.

Le tableau est purement indicatif.
Le réglage du jet peut modifier le débit des buses.

Trou mm

Ø 1,2 concentré	 2,51	 3,06	 3,52	 4,30

Ø 1,5 concentré	 3,99	 4,82	 5,51	 6,65

Ø 1,8 concentré	 5,70	 6,98	 8,06	 9,88

Ø 2,0 concentré	 6,85	 8,37	 9,65	 11,80

Ø 2,0 cône	 4,0	 4,66	 5,42

Ø 2,3 concentré	 9,17	 11,31	 13,13	 16,20

10 bars 15 bars 20 bars 30 bars
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Remplacement des buses et anti-goutte de la rampe code 32/RAB
La buse, le jet réglable, le porte-buse, l’anti-goutte avec robinet ON/OFF et la 
rampe sont tous vissés les uns aux autres. 
Pour les remplacer, il suffit de les dévisser.
Nous préconisons d’utiliser du ruban au Teflon® dans le filet pour éviter des fuites 
de liquide.

Tableau de débit d’ELECTROGET OLIVO avec rampe code 32/RAB
Le tableau a été calculé sur base des données du fournisseur des buses à une 
pression de 10 bars. Ne pas oublier que le réglage du jet réglable modifie le 
débit des buses.
La partie en évidence fait référence à la version standard d’ELECTROGET OLIVO.

Buses Ø mm	 l/min		  espacement des rangs 4 m	 espacement des rangs 5 m	 espacement des rangs 6 m
			   5 km/h	 5 km/h	 5 km/h

1,2 + 1,2	 5	 l/ha	 300	 240	 200

2,0 + 2,0	 13,7	 l/ha	 822	 660	 548

1,5 + 1,5	 8	 l/ha	 480	 384	 320

1,8 + 1,8	 11,4	 l/ha	 684	 547	 456

2,3 + 2,3	 18,35	 l/ha	 1100	 880	 734

Le tableau est purement indicatif.
Le réglage du jet peut modifier le débit des buses.

ANTI-GOUTTE JET RÉGLABLE

ROBINET ON/OFF

BUSE Ø 2MM

RAMPE

JET ORIENTABLE

Peut-on modifier l’angle d’oscillation ?
Voir page 15

Puis-je utiliser ELECTROGET OLIVO pour des herbicides et des traitements 
de cultures arboricoles ?
Oui. 
1) Il faut remplacer la rampe olivier par le raccord courbe code 40A
2) Il faut fixer le petit raccord courbe code 39AE au tuyau latéral en inox.
3) Régler l'angle d'oscillation : le raccord courbe 40A doit accomplir un angle de 
180°, le petit raccord courbe accomplira par conséquent un angle de 90°.
Ajouter un raccord d'équerre tournant (code M300) sur le tuyau central pour 
pouvoir raccorder le deuxième refoulement.
Cette transformation du pulvérisateur donne un EUROGET (voir page 23).
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ANTI-GOUTTE JET RÉGLABLE

JET ORIENTABLE

ROBINET ON/OFF

BUSE Ø 2MMRAMPE

Remplacement des buses et anti-goutte de la rampe code 32/RA
La buse, le jet réglable, le porte-buse, l’anti-goutte avec robinet ON/OFF et la 
rampe sont tous vissés les uns aux autres. 
Pour les remplacer, il suffit de les dévisser.
Nous préconisons d’utiliser du ruban au Teflon® dans le filet pour éviter des fuites 
de liquide.
En modifiant la dimension des buses, on modifie le débit total de pulvérisation 
de la machine, mais on ne modifie pas le spectre de distribution.

Tableau de débit d’ELECTROGET OLIVO avec rampe code 32/RA
Le tableau a été calculé sur base des données du fournisseur des buses à une 
pression de 10 bars. Ne pas oublier que le réglage du jet réglable modifie le 
débit des buses.

Buses *	 l/min		  espacement des rangs 4 m	 espacement des rangs 5 m	 espacement des rangs 6 m			 
			   5 km/h	 5 km/h	 5 km/h

T Ø 1,5 + T Ø 1,5	 8,4	 l/ha	 500	 400	 340	 288	 252

T Ø 2 + T Ø 2	 14	 l/ha	 840	 670	 560	 476	 420

T Ø 2,5 + T Ø 2,5	 20	 l/ha	 1200	 960	 800	 680	 600

* T = Buse à trou rond. 
Le réglage du jet peut modifier le débit des buses.
Le tableau est purement indicatif.

VERSION À RAMPE code 32/RA

L’ELECTROGET OLIVO à rampe code 32/RA fonctionne 
exactement comme le modèle à rampe code 32/RAB.
Le débit du liquide pulvérisé par les buses présente 
quelques différences, c’est pourquoi nous conseillons de 
suivre les tableaux ci-dessous.

Tableau de débit des buses
Débit en l/min

Le tableau a été calculé avec des jets concentrés.
Ne pas oublier que le réglage du jet réglable modifie le débit des buses.
Le jet réglé avec un cône large (faible distance) peut réduire lé débit de 40% par 
rapport au jet concentré. 

Après avoir trouvé le réglage optimal du jet en fonction des plantes à traiter, 
nous préconisons de mesurer le débit des buses et de dresser alors un tableau 
personnalisé.
Pour calculer le débit des jets, pulvériser le liquide (utiliser de l’eau uniquement) 
pendant 30 secondes dans un récipient, peser le contenu et multiplier par 2.

La partie en évidence fait référence à la version standard d’ELECTROGET OLIVO.

Trou mm

Ø 1,5 concentré	 4,20	 5,00	 6,60

Ø 2,0 concentré	 7,00	 8,80	 11,60

Ø 2,5 concentré	 9,95	 13,00	 16,40

10 bars 15 bars 25 bars

Le tableau est purement indicatif.
Le réglage du jet peut modifier le débit des buses.
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DUPIGET OLIVO
Code SUPER-B/O

DUPIGET OLIVO est un dispositif électrique à 12V avec des jets oscillants 
verticaux, destiné spécialement aux traitements de cultures arboricoles.
DUPIGET OLIVO permet de traiter des deux côtés simultanément, ou uniquement 
à droite ou à gauche.
Il se pose aisément sur n'importe quel engin équipé d’une citerne et d'une pompe 
à haute pression.
La pénétration dans le feuillage est garantie par la haute pression des jets, dont 
il est possible de régler l’angle et la largeur selon les besoins.
Étant donné ces réglages, on peut traiter des plantes ayant 4 mètres de hauteur 
avec la certitude de bien les mouiller jusqu’aux pointes.

Le pulvérisateur comprend le corps de la machine et certaines pièces à assembler 
:

- 1 corps de machine de type SUPER
- 1 raccord orthogonal code 30
- 1 support code 29
- 2 rampes à jets réglables code 32/RAB
- 2 raccords tournants d'équerre code M300
- 1 petite fiche code 31

La rampe est équipée de 2 anti-goutte et 2 jets réglables avec buse à trou rond 
Ø 2 mm. Il y a deux rampes.
Le corps de la machine est de type SUPER, muni des deux côtés de trois tuyaux 
traversants filetés 1/2’’ : un central, un adjacent qui oscille selon le même angle, 
et un latéral avec un angle d’oscillation réduit de moitié par rapport aux deux 
centraux.

Application sur une installation existante comprenant une citerne et une 
pompe
DUPIGET OLIVO s’applique sur n’importe quel engin porté ou tracté, muni d’une 
citerne et d’une pompe. 
Nous préconisons une pompe à moyenne ou haute pression (d'un minimum de 20 
bars et un maximum de 50 bars) avec un débit minimum de 70 litres par minute.

Mode d’emploi C
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Le pulvérisateur ne peut fonctionner avec des pompes à basse pression.
Il faut tout d’abord raccorder un tuyau métallique Ø 48 (non fourni) au châssis 
de la citerne.
Fixer le raccord orthogonal (code 30) au tuyau puis emboîter le support (code 29) 
dans le joint et serrer les boulons.
Poser DUPIGET OLIVO sur le support à l’aide du boulon et de l’écrou fournis de 
série avec le support. Serrer fermement les boulons pour éviter qu’ils ne tombent 
accidentellement de la machine.
Pour une bonne couverture du feuillage, positionner le pulvérisateur à mi-hauteur 
de la couronne. Si la plante à traiter mesure 4 m de hauteur, positionner DUPIGET 
OLIVO à 2 m de haut.

Branchement électrique :
Il faut brancher le câble à la fiche fournie de série (code 31) pour arriver à un 
point du tracteur alimenter en tension de 12 volt. 
(Pour le branchement à 24 volt, s’adresser à Casotti afin d’obtenir les instructions 
spécifiques).
Il faut absolument utiliser un câble bipolaire 2 x 1 conforme aux réglementations 
de sécurité en vigueur. 
Attention :
La fiche fournie de série porte 2 numéros à hauteur des deux pôles et visibles à 
l’avant.
Quand on branche le câble à la fiche, le positif doit être introduit dans le n° 58. 
Une inversion des câbles risque d’endommager définitivement le motoréducteur.
Brancher la fiche de courant (code 31) dans la prise (code 27) placée sur le côté du 
corps central. En actionnant l’interrupteur (code 28) sur le corps du pulvérisateur, 
vérifier que le courant arrive.
Se tenir toujours à bonne distance des pièces en mouvement.

Assemblage des raccords tournants d'équerre et des raccords courbes sur 
le corps de la machine
Du côté de la plaquette (haut), visser les raccords d'équerre aux deux tuyaux 
centraux.
Au moyen d’une clé de 19, maintenir le tuyau en inox immobile en plaçant la 
clé dans le logement de l’autre côté du pulvérisateur pour éviter d’égrener les 
engrenages intérieurs.
Pour l’assemblage des raccords courbes, procéder dans cet ordre :
1) Visser les rampes olivier (code 32/RAB) aux deux tuyaux centraux.
Positionner la rampe avec les jets dirigés vers la couronne, un tourné vers la 
droite et l’autre vers la gauche.
Quand on serre l’écrou, tenir le tuyau en inox bien immobile avec la clé de 19 
placée dans le logement prévu à cet effet.
Contrôler que la rampe décrit un angle d’environ 90° pendant l’oscillation, sans 
frapper le sol.
Le mouvement correct de la rampe est décrit dans la figure suivante.

CORPS 

MACHINE

Raccordement hydraulique et entretien
Les tuyaux provenant de la pompe doivent être directement raccordés aux 
raccords d’équerre tournants (code M300) fourni de série.
Graisser régulièrement l'intérieur du raccord d'équerre tournant (de préférence 
avec de la graisse au téflon). Pour démonter le raccord d'équerre retirer la bague 
Seeger au sommet.

Distribution
Pour une bonne couverture du feuillage, positionner le pulvérisateur à mi-hauteur 
de la couronne. Si la plante à traiter mesure environ 4 m de haut, positionner 
DUPIGET OLIVO à 2 m de hauteur.
Régler l’angle d’oscillation en fonction de la hauteur des plantes à traiter.
En orientant les jets réglables de la rampe, on peut modifier la largeur et la 
distance du jet.
Utiliser DUPIGET OLIVO à une pression de 10 bars.

Mode d’emploi C
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Mode d’emploi C
Distribution et réglage
Pour une bonne couverture du feuillage, positionner le pulvérisateur à mi-hauteur 
de la couronne. Si la plante à traiter mesure environ 4 m de haut, positionner 
DUPIGET OLIVO à 2 m de hauteur.
Régler l’angle d’oscillation en fonction de la hauteur des plantes à traiter (voir 
page 15 pour les instructions).
Les jets réglables placés sur la rampe se règlent de deux modes différents : 
- modifier la largeur et la distance du jet en tournant le jet réglable.

- orienter le jet pour modifier la direction de chaque jet.

Utiliser DUPIGET OLIVO à une pression comprise entre 10 et 20 bars.
Selon le réglage de la largeur de l’empreinte du jet et de la pression de 
pulvérisation, on obtient des gouttes de tailles différentes.
Une pression élevée (20 bars) associée à un jet avec une empreinte très ouverte 
(distance réduite) produit des gouttes fines (dérive plus importante).
Une pression faible (10 bars) associée à un jet avec une empreinte fermée 
(distance plus importante) produit des gouttes plus grandes (moindre dérive).
Selon le produit que l’on pulvérise et les conditions atmosphériques, choisir le 
réglage le plus adapté en veillant à provoquer le moins de dérive possible.

Tableau de débit par buse
Débit en l/min

Le tableau a été calculé sur base des données du fournisseur des buses.

Ne pas oublier que le réglage du jet réglable modifie le débit des buses.
Le jet réglé avec un cône large (faible distance) peut réduire lé débit de 40% par 
rapport au jet concentré. 

Après avoir trouvé le réglage optimal du jet en fonction des plantes à traiter, 
nous préconisons de mesurer le débit des buses et de dresser alors un tableau 
personnalisé.
Pour calculer le débit des jets, pulvériser le liquide (utiliser de l’eau uniquement) 
pendant 30 secondes dans un récipient, peser le contenu et multiplier par 2.

La partie en évidence fait référence à la version standard de DUPIGET OLIVO.

Le tableau est purement indicatif.
Le réglage du jet peut modifier le débit des buses.

Trou mm

Ø 1,2 concentré	 2,51	 3,06	 3,52	 4,30

Ø 1,5 concentré	 3,99	 4,82	 5,51	 6,65

Ø 1,8 concentré	 5,70	 6,98	 8,06	 9,88

Ø 2,0 concentré	 6,85	 8,37	 9,65	 11,80

Ø 2,0 cône	 4,0	 4,66	 5,42

Ø 2,3 concentré	 9,17	 11,31	 13,13	 16,20

10 bars 15 bars 20 bars 30 bars
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Remplacement des buses et anti-goutte de la rampe code 32/RAB
La buse, le jet réglable, le porte-buse, l’anti-goutte avec robinet ON/OFF et la 
rampe sont tous vissés les uns aux autres. 
Pour les remplacer, il suffit de les dévisser.
Nous préconisons d’utiliser du ruban au Teflon® dans le filet pour éviter des fuites 
de liquide.

Tableau de débit DUPIGET OLIVO avec rampe code 32/RAB
Le tableau a été calculé sur base des données du fournisseur des buses à une 
pression de 10 bars. Ne pas oublier que le réglage du jet réglable modifie le 
débit des buses.
La partie en évidence fait référence à la version standard de DUPIGET OLIVO.

ANTI-GOUTTE JET RÉGLABLE

ROBINET ON/OFF

BUSE Ø 2MM

RAMPE

JET ORIENTABLE

Buses Ø mm	 l/min		  espacement des rangs 4 m	 espacement des rangs 5 m	 espacement des rangs 6 m
			   5 km/h	 5 km/h	 5 km/h

1,2 + 1,2 (x 2)	 10	 l/ha	 300	 240	 200

1,5 + 1,5 (x 2)	 16	 l/ha	 480	 384	 320

1,8 + 1,8 (x 2)	 22,8	 l/ha	 684	 547	 456

2,3 + 2,3 (x 2)	 36,7	 l/ha	 1100	 880	 734

Le tableau est purement indicatif.
Le réglage du jet peut modifier le débit des buses.

2,0 + 2,0 (x 2)	 27,4	 l/ha	 822	 660	 548

Peut-on modifier l’angle d’oscillation ?
Voir page 15

Puis-je utiliser DUPIGET OLIVO pour des herbicides et des traitements de 
cultures arboricoles ?
Oui. En ajoutant les raccords courbes appropriés, le corps de la machine de type 
SUPER permet de transformer le pulvérisateur, au choix, en EUROGET, SUPERGET 
ou DUPIGET PRECISION. Modifier l'angle en fonction du modèle choisi.
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VERSION À RAMPE code 32/RA

DUPIGET OLIVO à rampe code 32/RA fonctionne 
exactement comme le modèle à rampe code 32/RAB.
Le débit du liquide pulvérisé par les buses présente 
quelques différences, c’est pourquoi nous conseillons 
de suivre les tableaux ci-dessous.

Tableau de débit des buses
Débit en l/min

Le tableau a été calculé avec des jets concentrés.
Ne pas oublier que le réglage du jet réglable modifie le débit des buses.
Le jet réglé avec un cône large (faible distance) peut réduire lé débit de 40% par 
rapport au jet concentré. 

Après avoir trouvé le réglage optimal du jet en fonction des plantes à traiter, 
nous préconisons de mesurer le débit des buses et de dresser alors un tableau 
personnalisé.
Pour calculer le débit des jets, pulvériser le liquide (utiliser de l’eau uniquement) 
pendant 30 secondes dans un récipient, peser le contenu et multiplier par 2.

La partie en évidence fait référence à la version standard d’ELECTROGET OLIVO.

Trou mm

Ø 1,5 concentré	 4,20	 5,00	 6,60

Ø 2,0 concentré	 7,00	 8,80	 11,60

Ø 2,5 concentré	 9,95	 13,00	 16,40

10 bars 15 bars 25 bars

Le tableau est purement indicatif.
Le réglage du jet peut modifier le débit des buses.

ANTI-GOUTTE JET RÉGLABLE

JET ORIENTABLE

ROBINET ON/OFF

BUSE Ø 2MMRAMPE

Remplacement des buses et anti-goutte de la rampe code 32/RA
La buse, le jet réglable, le porte-buse, l’anti-goutte avec robinet ON/OFF et la 
rampe sont tous vissés les uns aux autres. 
Pour les remplacer, il suffit de les dévisser.
Nous préconisons d’utiliser du ruban au Teflon® dans le filet pour éviter des fuites 
de liquide.
En modifiant la dimension des buses, on modifie le débit total de pulvérisation 
de la machine, mais on ne modifie pas le spectre de distribution.

Tableau de débit DUPIGET OLIVO avec rampe code 32/RA
Le tableau a été calculé sur base des données du fournisseur des buses à une 
pression de 10 bars. Ne pas oublier que le réglage du jet réglable modifie le 
débit des buses.

Buses *	 l/min		  espacement des rangs 4 m	 espacement des rangs 5 m	 espacement des rangs 6 m	 espacement des rangs 7 m	 espacement des rangs 8 m
			   5 km/h	 5 km/h	 5 km/h	 5 km/h	 5 km/h

T Ø 1,5 + T Ø 1,5	 16,8	 l/ha	 500	 400	 340	 288	 252
T Ø 1,5 + T Ø 1,5

T Ø 2 + T Ø 2	 28	 l/ha	 840	 670	 560	 476	 420
T Ø 2 + T Ø 2

T Ø 2,5 + T Ø 2,5	 40	 l/ha	 1200	 960	 800	 680	 600
T Ø 2,5 + T Ø 2,5

* T = Buse à trou rond. 
Le réglage du jet peut modifier le débit des buses.
Le tableau est purement indicatif.
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Catalogue

D

PULVÉRISATEURS : composants et accessoires

CODE 	 DESCRIPTION 	
		
1/E	 Monobloc travaillé EURO 
1/S	 Monobloc travaillé SUPER 
2/E	 Couvercle supérieur EURO 
2/S	 Couvercle supérieur SUPER 
3/E	 Couvercle inférieur EURO 
3/S	 Couvercle inférieur SUPER 
4	 Bouchon de réglage 
5	 Tuyau complet 
12A	 raccord courbe 1 buse code 20/C25 avec anti-goutte
14+Z20	 Tuyau central avec engrenage Z20 (petit)
14+Z40	 Tuyau central avec engrenage Z40 (grand)
15	 Levier réglable 
16	 Manivelle motoréducteur 
17	 Joint L 
19/V12	 Buse en éventail Widia Ø 1,2 mm
19/V15	 Buse en éventail Widia Ø 1,5 mm
19/V18	 Buse en éventail Widia Ø 1,8 mm
20	 Buse à trou rond Widia
20/C20	 Buse à trou rond céramique Ø 2 mm
20/C25	 Buse à trou rond céramique Ø 2,5 mm
21/S	 Bielle inox
23	 Support de tuyaux pour Dupiget Precision - Superget
24	 Support de tuyau pour Euroget 
27	 Prise à 2 broches 
28	 Interrupteur à deux vitesses ON/OFF/ON 
29	 Support 
30	 Raccord orthogonal 
31	 Fiche à 2 broches 

32/RA	 Rampe à 2 buses pour olivier à jets réglables (jusqu’en 2016)
38	 Tuyau caoutchouc pour Euroget - Superget 
39AE	 Petit raccord courbe Euroget avec buse en éventail Widia Ø 1,5 
mm 
39AS	 Petit raccord courbe Superget avec buse en éventail Widia Ø 
1,8 mm 
40A	 raccord courbe 1 buse code 20/C25 avec anti-goutte 
41	 Coude 
42	 Motoréducteur 12V 2v 72 tr/min 
46	 Jet réglable avec buse code 20/C20 
47/i	 Douille inox
51	 Porte-buse laiton 
54	 Douille à embase verte Iglidur D
58	 Engrenage 55 dents pour motoréducteur TGE-428 
M33/i	 Écrou inox
M300	 Raccord d’équerre tournant 
83	 Kit application anti-goutte avec robinet ON/OFF 
	 (code 102+104+51)
87	 Kit application anti-goutte sans robinet (code. 103+104+51)
102	 Module anti-goutte avec robinet ON/OFF
103	 Module anti-goutte sans robinet
104	 Mamelon fileté pour anti-goutte

Codes supplémentaires 2017

50	 Bouchon de buse
32/RAB	 Rampe 2 buses pour olivier avec jets réglables (buses Ø 2mm)
46B	 Jet réglable avec buse Albuz AMT Ø18 
	 (trou Ø 2mm)
AMT18/12	 Kit buse Albuz AMT Ø18 (trou Ø 1,2 mm)
AMT18/15	 Kit buse Albuz AMT Ø18 (trou Ø 1,5 mm)
AMT18/18	 Kit buse Albuz AMT Ø18 (trou Ø 1,8 mm)
AMT18/20	 Kit buse Albuz AMT Ø18 (trou Ø 2,0 mm)
AMT18/23	 Kit buse Albuz AMT Ø18 (trou Ø 2,3 mm)
110	 Membrane interne anti-goutte

CODE 	 DESCRIPTION 

Catalogue D
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EUROGET SUPERGET

Corps de type EURO

M300

Corps de type EURO

39AE

40A

M300

39AS

12A

40A

Corps de type SUPER

40A

39AE

5

38

41

24

39AS12A

40A

Corps de type SUPER

5

5

38

41

23

Catalogue D
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DUPIGET PRECISION DUPIGET OLIVO

ELECTROGET OLIVO

M300

12A40A

Corps de type SUPER

32/RAB

Corps de type SUPER

Catalogue D

12A
40A

Corps de type SUPER

5

5

23

32/RAB

Corps de type EURO

M300
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1/E 1/S 21/S2/E 23

3/E 273/S 28

5 3012A 31

14+Z40 3815
39AE
39AS

17 41

19/V12
19/V15
19/V18

20/C20
20/C25

42

2/S 24

4 29

14+Z20

16 40A

Catalogue D

32/RA

JUSQU’EN 2016
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46 47-i 51

58 M33/i

83 87

54

M300

103 104 110102

50

AMT18/12
AMT18/15
AMT18/18
AMT18/20
AMT18/23

32/RAB 46B

Codes supplémentaires 2017
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Conformité

E

Il est déclaré que la machine est accompagnée des documents suivants :
• Plaquette CE
• Mode d’emploi et d’entretien original en version intégrale 
• Original de la déclaration de conformité aux dispositions de la Directive 
Machines 2006/42/CE.

La machine est fabriquée pour être intégrée dans une machine, ou pour être 
assemblée à d’autres machines afin de former un ensemble complexe qui fonc-
tionne de façon solidaire.

Il n’est pas permis de mettre la machine en service tant que la machine dans 
laquelle elle sera intégrée et dont elle deviendra un composant n’aura pas été iden-
tifiée et déclarée conforme aux dispositions de la Directive Machines 2006/42/CE

Pour le revendeur :
Il est obligatoire de remettre le « Mode d’emploi et d’entretien » en version inté-
grale à l’utilisateur ainsi que l’original de la « Déclaration de conformité ».

Déclaration CE de conformité

Casotti Irroratori di Casotti Elisa, entreprise indépendante, sise à 43035 Felino 
(Parme), via Cerreto 10 en Italie, déclare que la machine définie comme suit :

Dénomination :		  Pulvérisateur Casotti

Fonction :			   Pulvérisation de produits phytosanitaires

Modèle :

Code :

N° de série :

Année de fabrication :

FA
CS

IM
IL

É

O
RI

G
IN

A
L 

CI
-J

O
IN

T

Est conforme aux dispositions de la Directive Machines 2006/42/CE.

Nom et adresse de la personne autorisée à constituer le dossier technique :
Casotti Elisa, Via Cerreto 8/1, 43035 Felino (Parme) Italie.

Le signataire du présent document est Mme Casotti Elisa, qui a la pleine autorité 
légale pour représenter l’entreprise Casotti Irroratori au niveau communautaire.

Felino, le							       Casotti Elisa
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Mode d’emploi et d’entretien
Traduction des instructions originales 

Révision n°14 du 14/03/2017

Les informations du présent document sont sujettes à modification sans préavis.
Casotti décline toute responsabilité en cas d’omissions ou d’erreurs techniques et éditoriales du présent docu-

ment.



Casotti Irroratori
Via Cerreto, 10

43035 Felino (Parme)
Tél : 0521831311
Fax 0521 336892

info@casotti.it

www.casotti.it
facebook.com/CasottiIrroratori
youtube.com/IrroratoriCasotti

Quello che mancava

Made in Italy depuis 1966


